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Orologio a pendolo volante
di Leonardo da Vinci
Leonardo da Vinci’s
Flying pendulum clock

IT
Leonardo da Vinci era affascinato dai meccanismi di scappamento per la 
misurazione del tempo tanto da studiarne in gran numero. Questo modello di 
orologio a pendolo volante si basa sulle ricerche e gli sviluppi del suo lavoro e 
sui numerosi disegni e schizzi derivati da esso.  il kit utilizza le leggi del moto e 
un pendolo a scappamento “volante” per ottenere un movimento costante che 
garantisca una misurazione accurata del tempo. Il peso del pendolo agisce 
come sorgente di alimentazione dell’orologio.

FR
Léonard de Vinci était si fasciné par les échappements mécaniques pour 
mesurer le temps qu’il en étudia un grand nombre. Ce modèle d’horloge à 
volant pendule se base sur la recherche et les évolutions de son travail mais 
aussi sur les nombreux dessins et croquis qu’il en fit. le kit exploite les lois du 
mouvement et le « volant » pendule à échappement pour obtenir un mouve-
ment constant tout en garantissant une mesure soignée du temps. L’action 
du poids du pendule est la source d’alimentation de l’horloge.

RU
Леонардо Да Винчи настолько был очарован спусковыми механизмами 
часов, что изучил их огромное количество. Эта модель маятниковых 
часов основывается на его исследовательских работах и многочисленных 
чертежах и набросках на эту тему. Комплект использует законы 
движения и спусковой механизм с «летающим» маятником для получения 
непрерывного движения, что гарантирует точность измерения времени. 
Часы подзаряжаются под действием собственного веса маятника.

EN
Leonardo da Vinci was fascinated by the escapement mechanisms for the 
measurement of time to the extent of studying a great number of them. This 
swinging pendulum clock model is based on the research and developments 
of his work and the many drawings and sketches derived from it. The kit uses 
the laws of motion and a “swinging” escapement pendulum to achieve a 
constant movement that ensures accurate time measurement. The weight of 
the pendulum acts as the clock power source.

DE
Leonardo war von den Hemmungsmechanismen zum Messen der Zeit so fas-
ziniert, dass er eine große Anzahl Studien darüber durchführte. Dieses Uhren-
modell mit fliegendem Pendel basiert auf seinen Forschungs- und Entwick-
lungstätigkeiten und auf zahlreichen daraus entstandenen Zeichnungen und 
Skizzen. Der Bausatz verwendet die Gesetze der Bewegungen und ein Pendel 
mit „fliegender“ Hemmung, um eine konstante Bewegung zu erzielen, die eine 
sorgfältige Messung der Zeit gewährleistet. Das Gewicht des Pendels wirkt als 
Versorgungsquelle für die Uhr.

ES
Leonardo da Vinci estaba tan fascinado por los mecanismos de escape 
para la medición del tiempo que llegó a estudiar un gran número. Este 
modelo de reloj de péndulo volante se basa en las investigaciones y los 
desarrollos de su trabajo y en numerosos diseños y esbozos derivados del 
mismo. El kit utiliza las leyes del movimiento y un péndulo de escape “vo-
lante” para obtener un movimiento constante que garantice una medición 
precisa del del tiempo. El peso del péndulo actúa como fuente de alimen-
tación del reloj.
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Gear
Ingranaggio

Gear
Ingranaggio

Gear
Ingranaggio

Black thread (200mm)
Filo nero (200mm)

White thread (100mm)
Filo bianco (100mm)

Gear
Ingranaggio

Shaft
Perno

Shaft
Perno

Shaft
Perno

Shaft
Perno

Shaft
Perno

Hexagonal Shaft
Perno esagonale

Gear
Ingranaggio
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Top
Sopra

Top
Sopra

Gear
Ingranaggio

Gear
Ingranaggio

Gear
Ingranaggio

Gear
Ingranaggio

Remove after assembling
Rimuovere dopo il montaggio

Start assemble with number
Cominciare il montaggio con il numero

Remove after assembling
Rimuovere dopo il montaggio

Reverse
Ribaltare

Reverse
Ribaltare

Shaft
Perno

Shaft
Perno

Shaft
Perno
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Note the direction
Notare la direzione

Tie a secure knot at the end of the thread
Fare un nodo saldo alla fine del filo

White thread
Filo bianco

Remove after assembling
Rimuovere dopo il montaggio

Reverse
Ribaltare

Hexagonal shaft
Perno esagonale

How to tie knots
Come fare i nodi
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Reference
Riferimento

Top
Sopra

Tight fit
Premere fino in fondo

Tight fit
Premere fino in fondo
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Tight fit
Premere fino in fondo

Tight fit
Premere fino in fondo

Tight fit
Premere fino in fondo

Gear
Ingranaggio

Black thread
Filo nero

Black thread
Filo nero

Black thread
Filo nero

Remove after assembling
Rimuovere dopo il montaggio

Shaft
Perno

Shaft
Perno

Shaft
Perno

How to tie knots
Come fare i nodi

How to tie knots
Come fare i nodi

Start assemble with number
Cominciare il montaggio con il numero
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Length control
(black thread)
Controllo della lunghezza
(filo nero)

Time can be controlled by thread length
Si può controllare il tempo con la luncghezza del filo

1 rotation in about 1 minute (60 seconds)
1 rotazione in circa 1 minuto (60 secondi)

1 rotation in about 30 minutes (1800 seconds)
1 rotazione in circa 30 minuti (1800 secondi)

Winder lever)
Leva dell’avvolgitore

Shaft
Perno

Fast
Veloce

Slow
Lento

Note the space
Notare lo spazio

Reference
Riferimento

Shaft
Perno

40mm
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Reference
Riferimento

Follow diagram to thread pulley
Seguire il disegno per infilare il filo sulla carrucola

Sectional view
Vista in sezione

Start assemble with number
Cominciare il montaggio con il numero

White thread
Filo bianco

White thread
Filo bianco

How to tie knots
Come fare i nodi

White thread
Filo bianco
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Pendulum movement parts
Parti per il movimento del pendolo

Method of operation - Metodo di operazione

Flying pendulum
Pendolo volante

Winder direction
Senso della molla di ricarica

Time can be controlled by adding or removing weight (coins)
Si può regolare il tempo aggiungendo o togliendo peso (monete)

Grasp the gear as shown in the diagram.
Afferrare l’ingranaggio come mostrato nel disegno.
Turn lever in direction of arrow and lift weight as shown in the diagram.
Ruotare la leva nella direzione della freccia come mostrato nel disegno.

Optional assembly
Montaggio facoltativo
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PARTI DIFETTOSE
DEFEKTE TEILE
PIECES DEFECTEUSES
PIEZAS DEFECTUOSAS
DEFECTE ONDERDELEN

Retail Store
Negozio
Einzelhandel
Detaillant
Detallista
Detailhandel

Hyper Market
Grande Magazzino
Andere
Grande Surface
Gran Almacen
Hypermarket
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